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See the notice on TED website

595330-2026 - Gara
Germania – Lavorazione del metallo – VE11.2_Schlosserarbeiten
OJ S 166/2026 28/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadt Soest
E-mail: vgv-soest-stadtwerke-vhs@diederichs.eu
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: VE11.2_Schlosserarbeiten
Descrizione: Die Stadtwerke Soest plant den Neubau eines Bürogebäudes mit der 
Unterbringung folgender Nutzungseinheiten: 1. Stadtwerke 2. VHS 3. Digitales Lern- und 
Arbeitszentrum 4. Stadtlabor 5. Abwasserabteilung Es handelt sich um ein teilunterkellertes, 
zweigeschossiges Gebäude mit Flachdach. Das Gebäude wird mit einer Möglichkeit zur 
Aufstockung von weiteren 2 Geschossen gebaut. Ein nicht überdachter Innenhof sorgt für die 
Belichtung der nach innen geplanten Räume. Des Weiteren wird ein Vorplatz mit Parkplätzen 
für PKW und Fahrräder entstehen.
Identificativo della procedura: 780a9dbf-5224-423b-9617-6141bb5768e8
Avviso o bando precedente: 215209-2026
Identificativo interno: ZV_Soest_Dilas
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45262670 Lavorazione del metallo

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Werkstraße  
Località: Soest
Codice postale: 59494
Suddivisione del paese (NUTS): Soest (DEA5B)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YMRM86S#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/595330-2026
mailto:vgv-soest-stadtwerke-vhs@diederichs.eu
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Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Frode: 
Corruzione: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Cessazione di attività: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 
Grave illecito professionale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: VE11.2_Schlosserarbeiten
Descrizione: Das LV beinhalten Leistungen aus folgenden Bereichen: Schlosserarbeiten, 
Verglasungsarbeiten
Identificativo interno: ZV_Soest_Dilas

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45262670 Lavorazione del metallo

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Werkstraße  
Località: Soest
Codice postale: 59494
Suddivisione del paese (NUTS): Soest (DEA5B)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 30/10/2026
Data di fine durata: 31/12/2026

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 



595330-2026 Page 3/8

La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni su avvisi precedenti: 
Identificativo dell'avviso precedente: 215209-2026
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme# Ergänzende Angaben zu "Ausführungsfristen": Baubeginn: 12 Werktage nach 
Zugang der Aufforderung durch den AG - voraussichtlich Oktober 2026 (verbindlicher Termin 
wird nach Abruf als eindeutige Vertragsfrist festgelegt) Fertigstellung: voraussichtlich 
Dezember 2026 (verbindlicher Termin wird nach Abruf als eindeutige Vertragsfrist festgelegt)

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Eignung zur Berufsausübung: Präqualifizierte 
Unternehmen führen den Nachweis der Eignung für die zu vergebende Leistung durch den 
Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) und ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen ist auf gesondertes Verlangen 
nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation 
erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Nicht 
präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung für die zu 
vergebende Leistung mit dem Angebot - Entweder die ausgefüllte "Eigenerklärung zur 
Eignung", ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise - Oder eine 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) vorzulegen. Bei Einsatz von anderen 
Unternehmen gemäß Nummer 7 sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch 
für diese abzugeben ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Sind 
die anderen Unternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in 
der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die 
Eigenerklärungen (auch die der benannten anderen Unternehmen) auf gesondertes Verlangen 
durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur Eignung" bzw. in der EEE genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Gelangt 
das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im Formblatt 
"Eigenerklärung zur Eignung" angegebenen Bescheinigungen innerhalb der geforderten Frist, 
spätestens innerhalb von 6 Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen. Befähigung zur 
Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in einem Berufs oder 
Handelsregister: Ist der Einsatz von Nachunternehmen vorgesehen, müssen präqualifizierte 
Unternehmen der engeren Wahl auf gesondertes Verlangen nachweisen, dass die von ihnen 
vorgesehenen Nachunternehmen präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die 
Präqualifizierung erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. 
Gelangt das Angebot nicht präqualifizierter Unternehmen in die engere Wahl, sind auf 
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gesondertes Verlangen die in der "Eigenerklärung zur Eignung" genannten Bescheinigungen 
zuständiger Stellen vorzulegen. Ist der Einsatz von Nachunternehmen vorgesehen, müssen 
die Eigenerklärungen und Bescheinigungen auch für die benannten Nachunternehmen 
vorgelegt bzw. die Nummern angegeben werden, unter denen die benannten 
Nachunternehmen in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden, ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Die Verpflichtung 
zur Vorlage von Eigenerklärungen und Bescheinigungen entfällt, soweit die Eignung (Bieter 
und benannte Nachunternehmen) bereits im Teilnahmewettbewerb nachgewiesen ist.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
/Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: Präqualifizierte Unternehmen führen den 
Nachweis der Eignung für die zu vergebende Leistung durch den Eintrag in die Liste des 
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) und 
ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen 
Unternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind 
oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung für die zu vergebende Leistung mit dem Angebot - 
entweder die ausgefüllte "Eigenerklärung zur Eignung", ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise - oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung 
(EEE) vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen gemäß Nummer 7 sind auf 
gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben ggf. ergänzt durch 
geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden ggf. 
ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das Angebot in die 
engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der benannten anderen Unternehmen) auf 
gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur Eignung" bzw. in der 
EEE genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die 
nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen. Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind 
die im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" angegebenen Bescheinigungen innerhalb der 
geforderten Frist, spätestens innerhalb von 6 Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Vorlage eines Nachweises zur bestehenden 
Betriebshaftpflichtversicherung mit ausreichender Deckungshöhe oder eines Nachweises, 
dass die bestehende Versicherung im Auftragsfall entsprechend erhöht wird. Hierzu ist 
entweder eine Kopie des Versicherungsscheins oder eine entsprechende Bestätigung des 
Versicherungsnehmers über die Erhöhung im Auftragsfall beizubringen. Mindestanforderung: 
Es wird eine Mindestdeckungssumme von insgesamt 3.000.000 Euro für Umwelt-/Personen- 
und Sachschäden pro Jahr gefordert. Kann keine Haftpflichtversicherung mit einer 
Mindestdeckungshöhe von insgesamt 3.000.000 Euro nachgewiesen werden, so erklärt der 
Bieter eine entsprechende Haftpflichtversicherung in der geforderten Höhe bei 
Zuschlagserteilung abzuschließen. Die Kosten für die Haftpflichtversicherung sind durch den 
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Bieter zu tragen. Eine entsprechende Eigenerklärung ist den Angebotsunterlagen beizufügen. 
Nachweise und Erklärungen sind mit dem Angebot vorzulegen (vgl. Unterlage 
"Mindestanforderung Eignung")

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Mindestanforderung: 1,0 - 
facher Auftragswert im Durchschnitt Nachweise und Erklärungen sind mit dem Angebot 
vorzulegen (vgl. Unterlage "Mindestanforderung Eignung")

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach 
Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal. Mindestanforderung: 6 
festangestellte Mitarbeiter als Facharbeiter Nachweise und Erklärungen sind mit dem Angebot 
vorzulegen (vgl. Unterlage "Mindestanforderung Eignung")

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Namentliche Angabe folgender Fachkräfte, die im 
Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen einschließlich 
Ausbildungsnachweise (min. erfolgreiche Gesellenprüfung im Bauhandwerk), Erfahrungen 
(min. 5 Jahre Berufserfahrung) und berufliche Qualifikation (ggf. Fort-
/Weiterbildungsnachweise): (1) Bauleitung (gemeint Ansprechpartner für den AG und für die 
örtliche Bauüberwachung, falls es sich dabei nicht um dieselbe Person handeln sollte, sind 
hier 2 Personen zu benennen) (2) Stellv. Bauleitung Nachweise und Erklärungen sind mit dem 
Angebot vorzulegen (vgl. Unterlage "Mindestanforderung Eignung")

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis von mindestens drei (3) Referenzprojekten mit 
den folgenden Anforderungen ergänzend zu den erforderlichen Angaben gemäß FB 124: (1) 
Leistungszeitraum: Abschluss der Referenz innerhalb der letzten fünf Jahre ab Fristende zur 
Einreichung der Angebote (2) Auftragswert für vergleichbare Leistungen in vergleichbarer 
Höhe (je mindestens 25 % des Auftragswerts dieser Ausschreibung) gilt für mind. 1 Referenz 
Nachweise und Erklärungen sind mit dem Angebot vorzulegen (vgl. Unterlage 
"Mindestanforderung Eignung")

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Der Preis wird aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die 
Wertungssummen werden ermittelt aus den nachgerechneten Angebotssummen, 
insbesondere unter Berücksichtigung von Nachlässen, Erstattungsbetrag aus der 
Lohngleitklausel, Instandhaltungsangeboten.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
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Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 18/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMRM86S
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMRM86S

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMRM86S
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 60 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit dem Angebot gefordert 
war, werden nachgefordert.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Digital über die Vergabeplattform.
Informazioni supplementari: Bieter sind bei der Angebotseröffnung nicht zugelassen. Die 
Öffnung der Angebote wird von mindestens zwei Vertretern der Zentralen Vergabestelle des 
öffentlichen Auftraggebers unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Bietergemeinschaften haften 
gesamtschuldnerisch mit bevollmächtigtem Vertreter
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Nordrhein-Westfalen 
Bezirksregierung Münster
Informazioni sui termini per il riesame: Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die Frist, mit der die 
Unwirksamkeit eines Vertrages mit einem Nachprüfungsverfahren geltend gemacht werden 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMRM86S/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMRM86S/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMRM86S
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMRM86S
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kann, 30 Kalendertage ab Kenntnis des Verstoßes, der zur Unwirksamkeit des Vertrages führt, 
jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss oder im Falle der Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Supplement zum Amtsblatt der Europäischen Union 
30 Kalendertage nach dieser Veröffentlichung. Nach § 160 Abs. 3 Nr. 1 bis 4 GWB ist der 
Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: - der Antragsteller 
den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, - 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Auskünfte werden grundsätzlich nur in 
Textform und nur auf Anfrage in Textform über die Vergabeplattform erteilt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadt Soest
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadt Soest

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadt Soest
Numero di registrazione: 05974004004-31001-24
Indirizzo postale: Am Vreithof 8
Località: Soest
Codice postale: 59494
Suddivisione del paese (NUTS): Soest (DEA5B)
Paese: Germania
Referente: Zentrale Vergabestelle (Diederichs Projektmanagement AG & Co. KG)
E-mail: vgv-soest-stadtwerke-vhs@diederichs.eu
Telefono: +49 231 99 95 5700
Indirizzo internet: https://www.soest.de/
Profilo del committente: https://www.soest.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Diederichs Projektmanagement AG & Co. KG
Numero di registrazione: DE186364891
Indirizzo postale: Hörder Bach Allee 3
Località: Dortmund
Codice postale: 44263
Suddivisione del paese (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Paese: Germania
E-mail: vgv-soest-stadtwerke-vhs@diederichs.eu
Telefono: +49 231 99 95 5700
Indirizzo internet: https://www.diederichs.eu

mailto:vgv-soest-stadtwerke-vhs@diederichs.eu
https://www.soest.de/
https://www.soest.de/
mailto:vgv-soest-stadtwerke-vhs@diederichs.eu
https://www.diederichs.eu
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Ruoli di questa organizzazione: 
Prestatore di servizi in materia di appalti

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Vergabekammer des Landes Nordrhein-Westfalen Bezirksregierung Münster
Numero di registrazione: 05515-03004-07
Indirizzo postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Località: Münster
Codice postale: 48147
Suddivisione del paese (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefono: 0251 411-2165
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 835050e5-3d59-4e48-9cb3-1a5b385bd7b6  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 27/08/2026 14:54:06 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 595330-2026
Numero dell'edizione della GU S: 166/2026
Data di pubblicazione: 28/08/2026

mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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